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is the postpositive mild adversative use of the conjunctive particle DE, meaning “But.”  With this we have the preposition PRO plus the ablative of separation or genitive of time (meaning “before”) from the genitive neuter singular article and aorist active infinitive from the verb ERCHOMAI, which means, “to come.”

The aorist tense is a constative aorist, which states the simple fact that faith in Christ came at some point in each of our lives.


The active voice indicates that faith produces the action.


The infinitive is an infinitive of time, here antecedent time.  This construction uses the preposition PRO TOU, or PRIN or PRIN Ē before the infinitive to indicate antecedent time.

 is the adverbial accusative of reference from the feminine singular article and the noun PISTIS, which means “faith.”  The adverbial accusative of reference is used as a substantive, which produces the action expressed by an infinitive.  When the accusative is used in this manner in Greek it functions as the subject of the infinitive, even though infinitives technically do not have subjects.

“But before faith came”
 is the preposition HUPO plus the adverbial accusative of measure from the masculine singular noun NOMOS, meaning “under the Law.”
 is the first person plural imperfect passive indicative from the verb PHROUREW, which means “to hold someone in custody; to confine.”  But it also means “guard, protect” and is used by Paul this way in Phil 4:7 and by Peter in 1 Pet 1:5.


The imperfect tense is a descriptive imperfect, which describes what was actually taking place at some point in the past.


The passive voice indicates that we received the action of being kept in confinement under the authority of the Law.


The indicative mood is declarative for a simple statement of fact.

“we kept being guarded under the Law,” 

 is the nominative masculine plural present passive participle from the verb SUGKLEIW, which means “to confine, imprison” just as in the previous verse.


The nominative masculine plural refers to all believers.


The present tense is a descriptive present to describe what was going on while we were under the custody of the Law.


The passive voice indicates that believers received the action as unbelievers.


The participle is circumstantial.

 is the preposition EIS plus the accusative of cause from the feminine singular article and the passive use of the noun PISTIS, meaning “because of the doctrine” and the accusative feminine singular present active participle from the verb MELLW, which means “to be destined, to be about to be, to be inevitable.”

The participle is used as a substantive – here an adjective – modifying the noun PISTIS.  Literally this says, “being confined in the inevitable faith.”  But with the infinitive which follows it means “because of the about to be revealed doctrine.”
 is the aorist passive infinitive from the verb APOKALUPTW, which means “to be revealed.”

The aorist tense is a constative aorist, which describes the simple fact of being revealed without reference to its progress.


The passive indicates that doctrine receives the action.


The infinitive is used as an infinitive of direct object of the verb MELLW.

“being confined because of the about to be revealed doctrine.”
Gal 3:23 corrected translation
“But before faith came, we kept being guarded under the Law, being confined because of the about to be revealed doctrine.”
Explanation:
1.  From the time of Adam until the present, and throughout future human history until the eternal state, faith in Christ will always be the means of eternal salvation.


a.  This verse says that “before faith came, we kept being guarded under the Law.”

b.  Since the Law came in 1441 B.C. and continued until 70 A.D., this would seem to be saying that faith in Christ didn’t come until after the beginning of the Church Age.  Obviously this is not true, since Paul himself believed in Christ prior to 70 A.D.


c.  Therefore the “faith” referred to here has to be carefully defined in order to obtain an accurate interpretation of this verse.


d.  This faith does refer to faith in Christ, because it is the same “faith” as in the previous verse, “But the Scripture has imprisoned everyone under the sin nature, in order that the promise might be given to those who believe by faith in Jesus Christ.”
2.  The mistake which most interpreters of this passage make is trying to refer the time of faith to before or after the coming of the Mosaic Law, or before or after the beginning of the Church Age.


a.  The key here is that Paul is teaching Church Age doctrine to believers in the Church Age.


b.  Therefore, he is referring back to the position of the Galatians prior to believing in Christ and then comparing that with the time after believing in Christ.


c.  Prior to the Galatians having faith in Christ, they were guarded by keeping the Mosaic Law.


d.  The Mosaic Law has three parts: Codex one, which is a freedom code, Codex two, which presents the Lord Jesus Christ as Messiah and Savior, and Codex three, which is the code of divine establishment for client nation Israel.


e.  The Galatians were guarded from moral and immoral degeneracy as unbelievers by adhering to the freedom and establishment code portions of the Mosaic Law.

3.  The Mosaic Law provided a legal restraint upon the function of the sin nature for those who learned and obeyed it.  This obedience could not provide eternal salvation, but when learned and applied properly without distortion, it could and did protect a person and a nation from moral and immoral degeneracy.


a.  Therefore, the Law restrained, confined, held the function of the sin nature in check.


b.  Though the purpose of the Law was to control the lust pattern of the sin nature, the sin nature learned from the Law more things for which to lust, and continued to seek to get out from under its control.


c.  Therefore, the unbeliever attempting to keep the Mosaic Law and become holy and righteous through obedience to it was sabotaged by his own lust pattern every time.  This can be seen in the frustration of Paul’s statements in Romans 7.


d.  So the best that an unbeliever could hope for under the Mosaic Law was to develop an understanding of the laws of divine establishment and then develop establishment virtue.  But he had no hope of eternal salvation.

4.  The purpose of the Mosaic Law for the unbeliever was to confine and attempt to control the lusts of the sin nature.  The reason for this guarding of the sin nature was because the mystery doctrine of the Church Age was about to be revealed.


a.  The mystery doctrine of the Church Age centers on the righteousness, justice, and love of the Lord Jesus Christ, which demonstrates the greatest virtue, honor, and integrity that has ever existed in a human being.


b.  This righteousness, justice, and love, producing the greatest in virtue, honor, and integrity is available to every Church Age believer.


c.  The Mosaic Law was the closest thing to the mystery doctrine of the Church Age that God could provide to teach about righteousness, justice, and the love of God in going to the Cross and bearing our sins and being judged for them (Codex two with all the animal sacrifices and functions of the priesthood and temple).


d.  So learning and obeying the Mosaic Law was the best possible preparation for learning and applying the mystery doctrines of the Church Age.


e.  Although the Mosaic Law could not save, it could help an unbeliever understand the perfect requirements of God’s righteousness.  It could help the unbeliever understand the great sacrifice made by Christ on the Cross as a substitute for him or her.  It could help the unbeliever understand the importance of honor, virtue, and integrity as critical pieces of the spiritual life.


f.  And while doing all these things, the Mosaic Law was also providing a restraint over the old sin nature.

5.  As soon as faith came, the Jew or Gentile who had learned the Mosaic Law could immediately begin to understand righteousness, justice, love, unlimited atonement, substitutionary sacrifice, spiritual freedom, virtue, honor, and integrity as all key ingredients of the spiritual life of the Church Age.

6.  So before faith in Christ came to the Galatians, they had learned the Mosaic Law, and this provided an establishment protection for them from the excesses of the sin nature.  It also prepared them for learning and understanding the mystery doctrines of the Church Age.
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